
3. Swipe Tag Area 4. Tamper Switch 5. MCU Serial Port
6. RFM Serial Port 7. Power Switch 8. Touch Key Serial Port
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2. Numeric and Function Key

Fault Armed/DisarmedEnrollment/Signal Strength Alarm

Fire Alarm
Back Confirm

Panic Alarm Medical Alarm Lock

Disarm OutputStay Arm Away Arm

Scan the QR code for more information and operation help.
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Serial port

System fault display
System status display

Operation

Configuration

Tag reader built-in

Numeric key

Power consumption

Operation humidity
Color

Installation method

Dimension (WxHxD)

Battery type

Battery life span

Operation temperature

Weight

Tri-X, two-way communication

433 MHz

2GFSK

800 m (open area)

Fault (orange), enrollment/signal (red/green), arm (blue),
disarm (green), alarm (red)

Supported
Power on/off

Supported, front and rear
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Supported
Supported

Supported

Supported

Supported

Number key: 0 to 9
Function key: *, #, query, away arm, stay arm, disarm,
output, settings, right, left

Quiescent current: 80 μA
Max current: 300 mA
Voltage: 3 V

10% to 90%
White

Wall-mounting

174.63 mm x 109.62 mm x 25.25 mm

Four CR123 batteries

Standby time more than two years

-10°C to 55°C

With batteries: 348 g
Without batteries: 282 g
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Device

Signal Strength Test

No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the equipment.
The serial port of the equipment is used for debugging only.
Keep correct direction when moving or using the equipment.
The additional force shall be equal to three times the weight of the equipment but not less than 50N. The equipment and its associated
mounting means shall remain secure during the installation.
After the installation, the equipment, including any associated mounting plate, shall not be damaged.

English

No coloque llamas abiertas, como velas encendidas, sobre el equipo.
El puerto serie del equipo se utiliza únicamente con fines de depuración.
Mantenga una dirección adecuada al mover o usar el equipo.
La fuerza adicional debe ser equivalente a tres veces el peso del equipo, pero no inferior a 50 N. El equipo y el soporte asociado deben
permanecer seguros durante la instalación. Tras la instalación, no se debe dañar el equipo ni tampoco las placas de montaje asociadas.

Español

Nenhuma fonte de chama desprotegida, como vela acesa, deve ser colocada sobre o equipamento.
A porta de série do equipamento é usada apenas para depuração.
Mantenha a direção certa ao mover ou utilizar o equipamento.
A força adicional deve ser igual a três vezes o peso do equipamento, mas não inferior a 50 N. O equipamento e seus recursos de montagem
associados devem permanecer seguros durante a instalação. Após a instalação, o equipamento, incluindo qualquer placa de montagem
associada, não pode estar danificado.

Português (Brasil)

Na opremo ne smete postavljati virov odprtega ognja, kot so prižgane sveče.
Serijska vrata opreme se uporabljajo samo za odpravljanje napak.
Med premikanjem ali uporabo opreme držite pravo smer.
Dodatna sila mora biti enaka trikratni teži opreme, vendar ne manjša od 50 N. Poskrbite, da med namestitvijo ne poškodujete opreme in
priloženih vgradnih pripomočkov. Po končani namestitvi pazite, da ne poškodujete opreme in morebitne vgradne plošče.

Slovenščina

Na opremu se ne smeju stavljati izvori otvorenog plamena, poput upaljenih sveća.
Serijski port opreme koristi se samo za otklanjanje grešaka.
Prilikom pomeranja ili upotrebe opreme, držite se pravog smera.
Dodatna sila treba da bude jednaka trostrukoj težini opreme, ali ne manja od 50 N. Oprema i odgovarajući pribor za postavljanje treba da
budu pričvršćeni tokom postavljanja. Posle postavljanja, oprema i ploča za postavljanje koju ste možda koristili ne smeju da budu oštećene.

ဖေယာင္းတုိင္မ်ား ကဲ့သုိ႔ေသာ အကာအကြယ္မရိွသည့္ မီးအရင္းအျမစ္မ်ားကုိ ကိရိယာအေပၚတြင္ မထားရပါ။
ကိရိယာ၏ စီရီယယ္ ဆက္သြယ္မႈ သည္ အမွားျပင္ရန္အတြက္သာ အသုံးျပဳသည္။
ကိရိယာကုိ ေ႐ြ႕လ်ားျခင္း သုိ႔မဟုတ္ အသံုးျပဳသည့္အခါ လမ္းေၾကာင္းမွန္ေအာင္ထားပါ။ အပုိေဆာင္း အင္အားသည္ ကိရိယာအေလးခ်ိန္၏ သုံးဆ ႏွင့္
ညီမွ်ေသာ္လည္း 50N ထက္ မနည္းပါ။ ဤကိရိယာႏွင့္ ၎ႏွင့္အတူပါ ခ်ိတ္ဆက္ပစၥည္းမ်ားကုိ တပ္ဆင္ခ်ိန္တြင္ ခုိင္ၿမဲစြာ ခ်ိတ္ထားရမည္။ တပ္ဆင္ၿပီးခ်ိန္တြင္
ကိရိယာႏွင့္ သက္ဆုိင္ရာ ခ်ိတ္ဆက္ပစၥည္း အျပားမ်ား ပ်က္စီးမႈ လံုးဝမရိွေစရပါ။
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